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※ ＜青字＞の部分は、母語や簡単な日本語で、このようなことが言えれば
よいことを表す。

※ປະໂຫຍກທີີ່ ເປັນສີຟ້າແມ ີ່ນໝາຍເຖງິສາມາດເວ້ົາປະໂຫຍດເຫ ົີ່ ານີ້ເປັນພາສາຕນົເອງຫ ຼືພາສາຍີີ່ ປ ້ນໄດ້

第1課 L1-1

1. こんにちは
         
            (3)「おはようございます」

※イラストを見 て、使われる場面の違 い
（②「おはようございます」は職場でのフォーマルなあいさつ、
④「おはよう」は大学キャンパスなどでの学生同士のインフォーマルなあいさつ）から
考える。

ຈ ົີ່ງສງັເກດເບິີ່ ງຮ ບພາບແລເວຄ  ານງຶເຖງິສະຖານະການຕີ່າງໆທີີ່ ນ  າໃຊ້

(“おはようございます ແມ ີ່ນຄ  າທກັທາຍທີີ່ ສຸພາບໃຊ້ໃນຫອ້ງການ

“おはよう ແມ ີ່ນຄ  າທກັທາຍທົີ່ວໄປ/ ເປັນກນັເອງໃຊ້ລະຫວີ່າງນກັຮຽນມະຫາໄລແລະອຼືີ່ ນໆ).

第1課 L1-1

2. お先に失礼します
            
                      (2)  解答例

＜ ・友だちなどと別れるときは「a. じゃあ、また」を使う。
「d. 失 礼します」は目上の人と別 れるとき に使う。 
・職場では、先に帰る人は「e. お先に失礼します」と残っている人に声 
をかける。残っている人は 「f. お疲れさま」または「g.  
お疲れさまでした」と返す。「g. お疲れさまでした」のほうが丁寧。 「f. お疲 
れさま」を使うのは、相手が同僚か目下のとき。

・夜 、別れるときは、「a. じゃあ、また」のほかにも、「b. おやすみ」「c. 
おやすみなさい」が使える。 「c. おやすみなさい」のほうが丁寧。「b. 
おやすみ」は友だちや同 僚、または目下の相手に 使う。＞

 ・ເວລາແຍກກບັໝ ີ່ໃຫ້ໃຊ້「a. じゃあ、また」。ສີ່ວນ「d. 失礼します」ແມ ີ່ນໃຊ້ເວລາແຍກ

ຈາກຄນົທີີ່ ໃຫຍີ່ກີ່ອນ.

 ・ໃນຫອ້ງການເວລາມີຄນົກບັກີ່ອນແມ ີ່ນໃຫ້ໃຊ້「e. お先に失礼します」ໃຫ້ກບັຄນົທີີ່ ຍງັເຮັກວຽກ

ຢ ີ່. ສີ່ວນຄນົທີີ່ ຍງັຢ ີ່ໃຫ້ຕອບວີ່າ「f. お疲れさま」「g. お疲れさまでした」。「g. 

お疲れさまでした」ແມ ີ່ນສຸພາບກີ່ອນ. ໃຊ「້f. お疲れさま」ຕອນທີີ່ ລມົນ  າໝ ີ່ຮີ່ວມງານຫ ຼືຄນົທີີ່ 

ນອ້ຍກີ່ອນ

 ・ຕອນກາງຄຼືນເວລາແຍກກນັໃຫ້ໃຊ、້「b. おやすみ」「c. おやすみなさい」ຫ ງັຈາກ「a. 

じゃあ、また」

「c. おやすみなさい」ແມ ີ່ນສຸພາບກີ່ອນ. 「b. おやすみ」ແມ ີ່ນໃຊ້ນ  າໝ ີ່ຫ ຼືຄນົທີີ່ ນອ້ຍກີ່ອນ

第1課 L1-1

2. お先に失礼します

                    (2)  解答例
 ※イラストを見ながら、どんな場面で、だれとだれがあいさつをしているかを
考える。

* ໃນລະຫວີ່າງທີີ່ ເບິີ່ ງຮ ບພາບໃນຄ  ານງຶເຖງິສະຖານະການຕີ່າງໆແລະຄນົທີີ່ ກ  າລງັລມົນ  າ.

ແປຄ  າອະທິບາຍຄ  າຕອບຂອງປຼື້ມIRODORI ເລີີ່ ມຕ ົນ້
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第1課 L1-1

3.   ありがとうございます

                  （3） 解答例

＜「a.ありがとうございます」がいちばんフォーマルで、きちんとお 
礼を言う必要がある場面で使う。

「c.（どうも）ありがとう」はそれよりもカジュアルな場面で、友だちなどに使う。
いちばん短い「d.どうも」はよりカジュアルで、軽いお礼のときに使う。また、相手に
負担をかけたような場面

では、「b. すみません」をお礼の表現として使う。＞

「a. ありがとうございます」ແມ ີ່ນຄ  າທີີ່ ສຸພາບທີີ່ ສດຸແລະໃຊ້ໃນຕອນທີີ່ ຮ ້ສຶກຂອບໃຈ

「c.（どうも）ありがとう」ແມ ີ່ນຄ  າທີີ່ ບ ີ່ ເປັນທາງການໃຊ້ທ ົີ່ວໄປກບັໝ ີ່ແລະຄນົທີີ່ ສະໜິດ

ສີ່ວນ「d. どうも」ແມ ີ່ນຄ  າຂອບໃຈທີີ່ ສ ັນ້ທີີ່ ສດຸແລະໃຊ້ໃນສະຖານະການທີີ່ ບ ີ່ ເປັນທາງການຫ ຼືຍາມ

ທີີ່ ກີ່າວຄ  າຂອບໃຈສິ້ນໆກບັຄນົທີີ່ ສະໜິດເທົີ່ ານິນ້.

ນອກຈາກໃຊ້ໃນການຂ ໂທດແລວ້「b. すみません」 ຍງັສາມາດໃຊ້ສະແດງຄວາມຂອບໃຈອີກດວ້ຍ.

第1課 L1-2

3.   ありがとうございます

               （3） 解答例
※話し方は個人差があるので、だいたいの傾 けいこがわかればよい。 * ຮ ບແບບໃນການເວ້ົາຂອງແຕີ່ລະຄນົແມ ີ່ນແຕກຕີ່າງກນັດ ັີ່ງນ ັນ້, ການເຂ້ົາໃຈພາບລວມກ ພຽງພ ແລວ້

第1課 L1-2

3.   ありがとうございます

               （6） 解答例

 ＜「e. すみません」のほうがフォーマルで,「f. ごめん」はインフォーマルな場
面で使われる。相手があまりよく知らない人や目上の場合は

「e. すみません」を使い、友だち同士であれば「f. ごめん」を使う。＞

「e. すみません」ແມ ີ່ນຄ  າສຸພາບສີ່ວນ「f. ごめん」ແມ ີ່ນຈະໃຊ້ໃນສະຖານະການທົີ່ວໄປ.

ໃຊ「້e. すみません」ໃນຍາມທີີ່ ລມົນ  າຄນົທີີ່ ບ ີ່ ຮ ້ຈກັຫ ຼືຄນົທີີ່ ໃຫຍີ່ກີ່ອນແລະໃຊ「້f. ごめん」ເວ

ລາລມົນ  າໝ ີ່

第1課 L1-2
4. メッセージスタンプ

               

※すでにこの課で学習した表現なので、ひらがなを見て意味がわかるかを

確認する。

* ເນຼືີ່ ອງຈາກເປັນສ  ານວນທີີ່ ໄດ້ຮຽນໄປແລວ້ໃຫ້ກວດຄຼືນວີ່າຕນົເອງເຂ້ົາໃຈຄວາມໝາຍຈາກຕວົອກັສອນຮິ

ລະກະນະ

第2課 L2-1

1. もういちど、お願いします

                 （3）解答例

a.よくわかりません。＜言われたことや、日本語がわからないことを伝える。＞
b.もういちど、お願いします。＜もういちど言ってもらえるように相手に頼む。＞ 
c.もう少し、ゆっくり言ってください。＜もう少しゆっくり言ってもらえるように相手
に頼む。＞ 
※会話音声の相手の反応の違いから、使い方の違いを考える。

a . よくわかりません。＜ໃຊ້ຍາມທີີ່ ບ ີ່ ເຂ້ົາໃຈອີກຝີ່າຍເວ້ົາຫ ຼືບ ີ່ ເຂ້ົາໃຈພາສາຍີີ່ ປຸີ່ນ＞

 b . もういちど、お願いします。＜ໃຊ້ຍາມທີີ່ ຢາກໃຫ້ອີກຝີ່າຍເວ້ົາຄຼືນອີກເທຼືີ່ ອໜຶີ່ ງ＞ 

c . もう少し、ゆっくり言ってください。＜ໃຊ້ຍາມທີີ່ ຢາກໃຫ້ອີກຝີ່າຍເວ້ົາຊາ້ລງົໜອ້ຍໜຶີ່ ງ＞ 

※ຈ ົີ່ງສງັເກດຄວາມແຕກຕີ່າງຂອງການໃຊ້ຈາກຄວາມແຕກຕີ່າງຂອງການຕອບຂອງອີກຝີ່າຍໃນໄຟລ໌ສຽງ

第2課 L2-1

3. これは日本語で何と言いますか？

                   （1 ）

＜実物がそこにあるとき、それを日本語で何と言えばいいか質問するときに使う。＞

＜別の言語のある表現を、日本語で何と言えばいいか質問するときに使う。＞

※上うえの2つの場合に分けて、使い方のいを把握してお。後半部分の「何ですか」「
何と言いますか」の違いは、この段階では問題にしなくてよい。＞

＜ໃຊ້ໃນຍາມທີີ່ ຖາມວີ່າສິີ່ ງທີີ່ ຢ ີ່ທາງໜາ້ນ ັນ້ພາສາຍີີ່ ປຸີ່ນເອີ້ນວີ່າແນວໃດ＞

＜ໃຊ້ໃນຍາມທີີ່ ຖາມວີ່າສ  ານວນນີ້ຂອງພາສາໃດໜຶີ່ ງພາສາຍີີ່ ປຸີ່ນເວ້ົາແນວໃດ＞

※ ຈ ົີ່ງເຂ້ົາໃຈຄວາມແຕກຕີ່າງລະຫວີ່າງສອງສະຖານະການເທິງນີ້ສີ່ວນຄວາມແຕກຕີ່າງລະຫວີ່າງ

「何ですか」「何と言いますか」ແມ ີ່ນຍງັບ ີ່ ຈ  າເປັນຕອ້ງສນົໃຈໃນບດົນີ＞້
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第3課 L3-2

4. 申込書              

               （1 ）

A ＜自分の名前＞　　　 B ＜自分の国＞　　　 C ＜生まれた年、月、日＞
D ＜住んでいるところ＞　　　 E ＜電話番号＞　　　 F ＜ e-mail のアドレス＞
※それぞれの欄に書いてある内容から、 A - 
Fの意味を推測する。意味の理解が目的なので、この段階で読み方がわからなくてもよ
い。

A ＜ຊຼືີ່ ຂອງຕນົເອງ＞　　　 B ＜ປະເທດຂອງຕນົເອງ＞　　　 C ＜ວນັເດຼືອນປີເກດີ＞

D ＜ທີີ່ ຢ ີ່ອີ່ໄສ＞　　　 E ＜ເບີໂທລະສບັ＞　　　 F ＜e-mail＞

※ໃຫ້ລອງເດົາຄວາມໝາຍຂອງA–F ຈາກຂ ້ມ  ນໃນແຕີ່ລະວງົເລັບມີຈດຸປະສງົເພຼືີ່ ອຄວາມເຂ້ົາໃຈດ ັງ້

ນ ັນ້ຖາ້ຍງັອີ່ານບ ີ່ ອອກກ ບ ີ່ ເປັນຫຍງັ

第3課 L3-2

4. 申込書              

                 （2）解答例
＜「年」は「年」、「月」は「月」、「日」は「日」を表している。＞ ＜「年」ໝາຍເຖງິປີ、「月」ໝາຍເຖງິເດຼືອນ、「日」ໝາຍເຖງິວນັ＞

第4課 L4-2

4. 友だちと海！              

                   （2）解答例
① ＜誕生日、生まれた日＞　　　② ＜海＞　　　③ ＜２人で写っている写真＞  
※写真からことばの意味を推測する。推測が当たっていなくてもかまわない

1 ＜ວນັເກດີ＞　　　② ＜ທະເລ＞　　　③ ＜ຮບຸທີີ່ ຖ ີ່າຍ2ຄນົ＞ 

※ໃຫພ້ະຍາຍາມເດົາຄ  າສບັຈາກການສງັເກດຮ ບພາບຖາ້ເດົາບ ີ່ ຖຼືກກ ບ ີ່ ເປັນຫຍງັ

第6課 L6-1
1. ハンバーガー店のメニュー            
                  （1）解答例

＜食べ物 ：ハンバーガー、フライドポテト、デザート＞
＜飲み物：コーヒー、ウーロン茶、ジュースなど＞

＜ອາຫານ：ແຮມເບີເກີ、້ມນັຟຣ ັີ່ງທອດ、ຂອງຫວານ＞

＜ເຄຼືີ່ ອງດຼືີ່ ມ：ກາເຟ、ຊາອ ຫ ງົ、ນ  າ້ໝາກໄມ້ແລະອຼືີ່ ນໆ＞

第6課 L6-1
1. ハンバーガー店のメニュー            
                   （2）解答例

＜ハンバーガーの種類：ダブル、てりやき、チキン、チーズ、フィッシュなど＞

＜セットメニューの中身：ハンバーガー、フライドポテト、ドリンク＞

＜ຮ ບແບບຕີ່າງໆຂອງແຮມເບີເກີ：້ດບັເບີ້ນ、ເທລິຢາກ、ິໄກີ່、ຊີສ、ປາແລະອຼືີ່ ນໆ＞

＜ອາຫານທີີ່ ຢ ີ່ໃນເມນ ເຊັດ：ແຮມເບີເກີ、້ມນັຟຣ ັີ່ງທອດ、ເຄຼືີ່ ອງດຼືີ່ ມ＞

第6課 L6-2

 5.  飲食店の看板            

                    （2）解答例
⑥ ＜居酒屋、お酒を飲む店＞ 
※⑥は未習語だが、L5 で勉強した「お酒 」ということばを手掛かりに考えてみる。

6＜居酒屋 ແມ ີ່ນຮາ້ນກນິດຼືີ່ ມ＞ 

※6ແມ ີ່ນຄ າສບັທີີ່ ຍງັບ ີ່ ໄດ້ຮຽນແຕີ່. ໃຫ້ລອງເດົາຄວາມໝາຍຈາກຄ າວີ່າ「お酒  ເຫ ົ້າ」ທີີ່ ຮຽນໃນບດົ

ທີີ່ 5。

第8課 L8-3

 4. 部屋の表示            

                    （1）解答例

① ＜着替えをする > ② ＜会議や打ち合わせをする＞
③ ＜たばこを吸う＞ ④ ＜お客さんと会って話をする＞
⑤ ＜事務の仕事をする＞ ⑥ ＜いろいろなものをしまっておく＞
※「④応接室」と「⑤事務室」は未習語だが、イラストや英語を手掛かりに意味を考え
る。

1 ＜ປີ່ຽນເຄຼືີ່ ອງນຸີ່ງ>       2 ＜ປະຊ ມ, ປຶກສາຫາລຶ＞

3 ＜ສ ບຢາ＞ 4 ＜ລມົກບັລ ກຄາ້＞

5 ＜ ເຮັດວຽກສ  ານກັງານ＞ 6 ＜ເກບັເຄຼືີ່ ອງຕີ່າງໆໄວ＞້

※ ຄ  າວີ່າ「4 応接室  ຫອ້ງຮບັຮອງ」と「 5 事務室 ສ  ານກັງານ」ແມ ີ່ນຍງັບ ີ່ ເຄີຍຮຽນແຕີ່ສາມາດ

ເດົາຄວາມໝາຍຈາກຮ ບພາບແລະພາສາອງັກດິ
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第9課 L9-1

 1. 何時に起きますか？     

                 （3）解答例
※メモなので書 き方は自由。例えば、④「あさ８じ」のように音声のとおりに
メモしてもよい。

※ເນຼືີ່ ອງຈາກເປັນການຈດົບນັທຶກ( ເມໂມ້) ຈຶີ່ງສາມາດຂຽນແນວໃດກ ໄດ້ເຊັີ່ ນວີ່າໃນຂ ້4ສາມາດຂ

ຽນຕາມທີີ່ ໄດ້ຍິນເຊັີ່ ນ「あさ８じ」ກ ໄດ້

第10課 L10-2

 3. 仕事のメモ     

                 （2）解答例

① ＜会議室の番号＞ ＜白井さんがこのメモを書いた時間＞
② ＜期限の時間＞ ＜コピーの数＞
③ ＜電話があった時間＞ ＜山中さんの電話番号＞

1 ＜ເລກຫອ້ງປະຊ ມ＞ ＜ເວລາທີີ່ ຊິໄລຂຽນບດົບນັທຶກນີ＞້

2 ＜ກ  ານກົມ ຼື້ສ ົີ່ງວຽກ＞ ＜ຈ  ານວນປ້ິນ＞

3 ＜ເວລາມີສາຍໂທເຂ້ົາ＞ ＜ເບີໂທລະສບັຂອງຢາມານະກະ＞

第10課 L10-3

5. チェックリスト

                     解答例
※ チェックの書き方は自由。 ※ ສາມາດກວດຄຼືນໄດ້ຢີ່າງອິດສະລະ

第12課 L12-1

 1. イベントの案内

                       (1) 解答例

① ＜日本のお祭、食べ物を食べたり、音楽を聞いたりする＞　　
② ＜映画を見る＞     
③ ＜バーベキューをする、食べる＞　 
④ ＜タイの文化を体験したり、食べ物を食べたりする＞

 1 ＜ເທດສະການຍີີ່ ປຸີ່ນ、ກນິອາຫານຕີ່າງໆ、ຟງັເພງ＞　　

 2 ＜ເບິີ່ ງຫນງັ＞     

 3 ＜ເຮັດປ້ິງບາບີຄິວກນິ＞　 

 4 ＜ຮຽນຮ ້ວດັທະນາທ  າໄທແລະກນິອາຫານໄທ＞

第12課 L12-3

 4. 誘いの返事

                    (1) 解答例
＜食事（明日の夜）＞ ＜ອາຫານ（ແລງມ ຼື້ອຼືີ່ ນ）＞

第13課 L13-2
 3.  時間ぐらいかかります

                    (3)  
※メモなので、形式は自由。 ※ເນຼືີ່ ອງຈາກເປັນການຈດົບນັທຶກ( ເມໂມ້) ສາມາດຂຽນໃນຮ ບແບບໃດກ ໄດ້

第13課 L13-4

 5. 駅の中の表示

                   (1) 解答例

① ＜東／南／北／西にある出口＞
② ＜切符をチェックするところ＞
③ ＜エスカレーター、エレベーターの場所＞
④ ＜電車が出発するまでの間待っている部屋＞
⑤ ＜バスやタクシーの乗り場＞

 1 ＜ທາງອອກເບຼື້ອງຕາເວັນອອກ/ ຕາເວັນຕກົ/ ເໜຼືອ/ ໃຕ＞້

 2 ＜ບີ່ອນກວດປ້ີ＞

 3 ＜ຕ  າແຫນີ່ງຂອງລິບແລະຄນັໄດເລຼືີ່ ອນ＞

 4  ＜ຫອ້ງຖາ້ລດົໄຟ＞

 5 ＜ປ້າຍລດົເມ/ ລດົແທັກຊີ＞້

第14課 L14-3

  4. 街にある看板

                    (1) 解答例
① ＜危ないです。＞　　② ＜気をつけてください。＞ 
③ ＜工事をしています。この道は通れません。＞

 1 ＜ອນັຕະລາຍ＞　　2 ＜ໃຫ້ລະວງັ＞ 

 3 ＜ກ  າລງັກ ີ່ສາ້ງ.  ຖະນນົນີ້ຖຼືກປິດ＞
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第14課 L14-3

  4. 街にある看板

                    (2) 解答例
＜酒とたばこを売っている。銀行の ATM がある。＞ ＜ມີການຂາຍເຄຼືີ່ ອງດຼືີ່ ມມນຶເມາົແລະຢາສ ບແລະມີຕ ້ATM ຂອງທະນາຄານ。＞

第15課 L15-1

  2. フロアガイド

                    (1) 解答例

A ＜生活に使うもの、インテリア、子ども服など＞ 
B ＜男の人の服など、スポーツに関係するもの＞ 
C ＜女の人の服など＞
D ＜食べ物＞ 
※A－Dの太字の部分を見て推測する。小さな文字で書かれている商品名まで読む必 
要はない。

A ＜ເຄຼືີ່ ອງໃຊ້ປະຈ  າວນັ、ເຄຼືີ່ ອງຕກົແຕີ່ງພາຍໃນ、ເຄຼືີ່ ອງນຸີ່ງເດັກນອ້ຍ＞ 

B ＜ເຄຼືີ່ ອງນຸີ່ງຂອງຜ ້ຊາຍແລະເຄຼືີ່ ອງກີ່ຽວກບັກີລິາ＞ 

C ＜ເຄຼືີ່ ອງນຸີ່ງຂອງຜ ້ຍິງແລະອຼືີ່ ນໆ＞

D ＜ອາຫານ＞ 

※ໃຫ້ເດົາຄວາມໝາຍຈາກຫວົຂ ທີ້ີ່ ເປັນໂຕໃຫຍີ່A –D. ບ ີ່ ຈ  າເປັນຕອ້ງອີ່ານຊຼືີ່ ທີີ່ ເປັນຕົວອກັສອນໜອ້ຍ

第15課 L15-2

 5. ショッピングセンターの表示

                    (1) 解答例
① ＜入口＞　② ＜出口＞ ③ ＜トイレ＞ 
④ ＜非常口／火事などが起きたとき逃げる出口＞

1 ＜ທາງເຂ້ົາ＞　2 ＜ທາງອອກ＞    3 ＜ຫອ້ງນ  າ້＞ 

4 ＜ທາງອອກສກຸເສີນ/ ທາງໜີໄຟ＞

第15課 L15-2

 5. ショッピングセンターの表示

                    (2) 解答例
⑤ ＜レジで並ぶところなど＞　⑥ ＜ドア＞　⑦ ＜エレベーターの中＞ 
⑧ ＜エスカレーターの近く＞

5 ＜ແຖວຈ ີ່າຍເງນິ＞　6 ＜ປະຕ ＞　7 ＜ພາຍໃນລິບ＞ 

8 ＜ໃກ້ລິບ＞

第17課 L17-3

 4. 料金表

                    (1) 解答例
① ＜大人の場合、1,880 円 。4 時以降なら 1,310 円。＞ 
② ＜大人の場合、500 円。＞

 1 ＜ກ ລະນີຜ ້ໃຫຍີ່、1,880 円 。ຫ ງັຈາກ4ໂມງ1,310 円。＞ 

 2 ＜ກ ລະນີຜ ້ໃຫຍີ່、500 円。＞

第17課 L17-3

 4. 料金表

                    (2) 解答例

③ ＜ 90 分 ドリンク付き：1,980 円 + 1,000 円＝ 2,980 円 ＞ 
    ＜ 120 分 （ドリンクなし）：2,980 円 ＞ 
④ ＜ 1 時間だけ：250 円 （基本料金　30 分） ＋ 240 円（延長料金　10 分80 円 × 3）＝ 
490 円＞ 
    ＜3 時間パック：鍵付きブース席で 1,100 円＞   
     ＜ 18:00 から 6 時間利用：ナイトパック 8 時間、鍵付き個室で 2,000 円 ＞ 
※解答例のように、自分が利用したいコースを具体的に考えて料金を計算する。

 3 ＜ 90ນາທີພອ້ມເຄຼືີ່ ອງດຼືີ່ ມ：1,980 円 + 1,000 円＝ 2,980 円 ＞ 

    ＜ 120ນາທີ（ຍ ີ່ ມີເຄຼືີ່ ອງດຼືີ່ ມ）：2,980 円 ＞ 

 4 ＜ ພຽງແຕີ່1ຊ ົີ່ວໂມງ：250 円 （ລາຄາເລີີ່ ມຕ ົນ້30ນາທີ） ＋ 240 円（ລາຄາເພີີ່ ມ

ເຕິມ　10ນາທີ80 円 × 3）＝ 490 円＞ 

    ＜ແພັດເກດ3ຊ ົີ່ວໂມງ：ບ ສສີ່ວນຕວົ1,100 円＞   

     ＜ ໃຊຕ້ ັງ້ແຕີ່18:00ໂມງລວມເປັນ6ຊ ົີ່ວໂມງ：ແພັດເກດກາງຄຼືນ8ຊ ົີ່ວໂມງ、ຫອ້ງສີ່ວນ

ຕວົ2,000 円 ＞ 

※ຈ ົີ່ງເລຼືອກຄອສທີີ່ ຢາກໃຊ້ບ ລິການແລະໃຫ້ຄ  ານວນຄີ່າໃຊ້ຈ ີ່າຍຕາມຕວົຢີ່າງເທິງນີ້
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